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Japanese Student (to overseas students): This is a Japanese proverb which means 
“Something valuable may be quite useless for someone else.” What do you 
think the blank is? 
 Japanese Proverb:  It’s like a gold to a (       ). 
 Meaning: Something valuable may be useless for someone else 

Overseas student: Well, I don’t know. Maybe “rock”? No? (laugh) OK, is it “pig”? 
Because I hear there is an English proverb “Casting pearls before swine.”  

JS: Good thinking, but no (laugh). In Japanese, it’s a “cat.” But you are right. 
There is an English proverb “Pearls before swine” and we also have the 
proverb “Buta ni shinju.” It means exactly the same. 
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OS: Actually, we have a similar proverb in our language, too.   

(1) 
Ten people, ten (colors) 
Everyone has his or her own taste. 
There is no accounting for taste. / So many men, so many minds. 

(2) 
A (frog) in a well  
A person who does not know much about the world 
a big fish in a little pond / He that stays in the valley shall never get 

over the hill . 
(3) 

Ears on the wall, (eyes) on the sliding paper door. 
You never know who is watching or listening. 
Walls have ears. 

Japanese Student (to overseas students): You know “ ” means “man,” right? In 
this kanji, a field ( ) and power ( ) are combined, so “power in a field” is 
“man.” OK, I’ll ask you about another kanji. This consists of three parts. In 
the middle is the kanji for “woman” and it’s between the two same kanji 
characters of “men.” So it’s one woman between two men. What do you think 
this means? 

Overseas student: I’m not sure. Is it love ? Maybe two men love the same woman, 
so is it “eternal triangle”? eternal triangle
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JS: No. Any other idea? No? OK, this kanji means “teasing.” This shows that two 
men are teasing a woman. 

OS: Oh, “teasing,” not “eternal triangle.” (laugh) 

=noisy = hair

(1) 
(2) Worksheet Q&A

(3) 

(4) 

(5) Learning Management System (LMS)



IWASAKI Hirosada IDE Risako ONO Yuichi 92 

Japan / Tsukuba in One Page A4 1

1 1

2 70



93

70

8

27% 43% 8

8

35%

44%

14%

7%



IWASAKI Hirosada IDE Risako ONO Yuichi 94 

TA facilitation

(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

3
1

2

3
1 5

1



95

2


